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PL
INSTRUKCJA ORYGINALNA (OBSLUGI)
Soczewki powigkszajace : 06-130

UWAGA: PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA SPRZETU
NALEZY UWAZNIE PRZECZYTAC NINIEJSZA INSTRUKCJE |
ZACHOWAC JA DO DALSZEGO WYKORZYSTANIA. OSOBY, KTORE
NIE PRZECZYTALY INSTRUKCJI NIE POWINNY PRZEPROWADZAC
MONTAZU, REGULACJI LUB OBSLUGIWAC URZADZENIA.

SZCZEGOLOWE PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

UWAGA!

Nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje obstugi, stosowac¢ sig do ostrzezen
i warunkéw bezpieczenstwa w niej zawartych. Urzadzenie zostato
zaprojektowane do bezpiecznej pracy. Niemniej jednak: instalacja,
konserwacja i obstuga urzadzenia moze by¢ niebezpieczna.
Przestrzeganie ponizszych procedur zmniejsza ryzyko wystapienia
pozaru, porazenia pragdem, obrazen ciata oraz skréci czas instalacji
urzadzenia

ZASADY BEZPIECZENSTWA

UWAGA

e Nie zostawiaj soczewek w bezposrednim $wietle stonecznym,
poniewaz moze to spowodowac pozar.

« Nigdy nie patrz bezposrednio na storice przez soczewki powigkszajace.

Ostrzezenie

Opis elementéw graficznych

Ponizsza numeracja odnosi si¢ do elementéw urzadzenia
rzedstawionych na stronach graficznych niniejszej instrukgji.

« Swiatto jest wiaczane poprzez przesuniecie przycisku rys. Al.
o Kierunek $wiecenia diod mozna regulowac¢ opuszczajac lub podnoszac
oswietlenie LED rys. B2.

Konserwacja i przechowywanie

o Jesli soczewka jest zabrudzona, wytrzyj ja migkkg $ciereczkg. W
przypadku silniejszych zabrudzer mozna uzy¢ delikatnego detergentu.

e Nie dopuszczaj do kontaktu soczewek z cieczami, takimi jak oleje,
alkohol, benzyna, rozpuszczalniki, silne detergenty itp.

* Do przechowywania soczewek zaleca sie korzystanie z dostarczonego
etui na soczewki rys. D3.

Zawartos¢ zestawu:

¢ Regulowana opaska na gtowe pod$wietleniem

e 5 par soczewek o réznym stopniu powigkszenia (dioptrii): 1.0x, 1.5x,
2.0x, 2.5x, 3.5x

Soczewki powiek j 06-130
Parametr Warto$¢
Rodzaj zasilania 2x bateria AAA 1,5V
llos¢ diod 2
Rodzaj diody LED
Masa 959
OCHRONA SRODOWISKA

Produktu nie nalezy wyrzuca¢ wraz z domowymi odpadkami, leczodda¢
je do utylizacji w odpowiednich zakladach. Produkt nie poddany
recyklingowi stanowi potencjalne zagrozenie dla $rodowiska i zdrowia

ludzi.

Oznaczenie Opis

1 Wigcznik

Oswietlenie LED

Uchwyt soczewek

Przegub uchwytu soczewek

Soczewka powigkszajaca

Uchwyt teleskopowy na glowe

Regulowany modut soczewki oraz o$wietlenia
Ghniazdo baterii

* Moga wystapi¢ réznice migdzy grafikg a rzeczywistym produktem

N[ ||~ fw]|N

Przeznaczenie

Soczewki powigkszajace sg bardzo pomocne w wielu sytuacjach przy
pracach serwisowych sprzetdw elektronicznych, przy pracach
modelarskich, podczas czytania ksigzek, przy malowaniu oraz pracach
zegarmistrzowskich. Przydatne wszedzie tam, gdzie znajdujg si¢ mate
elementy a wymagana jest precyzja. Konstrukcja opaski jest lekka
posiada regulacje wielkosci oraz mozliwos¢ ustawienia zaréwno kata
soczewek jak i o$wietlenia. W zestawie jest 5 wymiennych soczewek
(kazda z inng liczbg dioptrii) oraz pod$wietlenie LED. Podczas
uzytkowania soczewek powigkszajgcych mozna jednoczesnie uzywac
okularéw korekcyjnych.

SPOSOB UZYCIA

Montaz soczewek

* Wymienne soczewki mozna zmienia¢ w zaleznosci od indywidualnych
potrzeb oraz wykonywanej pracy. Soczewki instalujemy w uchwycie
rys. A3.

UWAGA: Podczas instalacji nalezy wiozy¢ je do gniazda w taki sposéb

aby oznaczenie stopnia powigkszenia byto z przodu soczewek.

e Wktadamy soczewki i dociskamy az ustyszymy wyraznie kliknigcie.

Soczewki wyjmujemy zdecydowanym ale ostroznym ruchem, ale tak

aby nie uszkodzi¢ uchwytu lub samych soczewek.

Polozenie soczewek mozna regulowaé w gére i w dét, oraz zmienia¢

odlegto$¢ soczewek od oczu. Funkcje te sg realizowane dzigki

ruchomemu uchwytowi soczewek rys. B1. Caty modut moze réwniez

by¢ podniesiony, jesli w danym momencie z nich nie korzystamy rys.

B3.

Produkt posiada teleskopowg regulacje wielkosci . Mozna go wygodnie

nosi¢ zgodnie z rozmiarem gtowy rys. D1/D2.

Wiaczanie oswietlenia

e Produkt jest wyposazony w 2 diody LED jako pomocnicze o$wietlenie.
Zasilanie diod zastosowanych stanowig 2 baterie typu AAA. Baterie
nalezy umiesci¢ w gniezdzie baterii rys. C2, do ich instalacji nalezy
zdjgé pokrywe gniazda baterii rys. C1. Nalezy pamieta¢ o zachowaniu
biegunowosci baterii, ktora jest pokazana w miejscu instalacji baterii.

,Grupa Topex Spétka z ograniczong odpowiedzialnoscig” Spotka komandytowa z
siedzibg w Warszawie, ul. Pograniczna 2/4 (dalej: ,Grupa Topex”) informuje, iz wszelkie

zamieszczonych fotografii, schematow, rysunkéw, a takze jej kompozycji, nalezg
wylgcznie do Grupy Topex i podlegajg ochronie prawnej zgodnie z ustawg z dnia 4 lutego
1994 roku, o prawie autorskim i prawach pokrewnych (fj. Dz. U. 2006 Nr 90 Poz 631 z
pozn. zm.). Kopiowanie, przetwarzanie, publikowanie, modyfikowanie w celach
komercyjnych catosci Instrukcji jak i poszczegdlnych jej elementéw, bez zgody Grupy
Topex wyrazonej na pismie, jest surowo zabronione i moze spowodowaé pociagniecie do
odpowiedzialno$ci cywilnej i kamej.

GWARANCJA | SERWIS

Serwis Centralny GTX Service Sp. z 0.0. Sp.k.

ul. Pograniczna 2/4 tel. +48 22 364 53 50 02-285 Warszawa e-mail
bok@gtxservice.com

Sie¢ Punktéw Serwisowych do napraw gwarancyjnych i pogwarancyjnych
dostepna na platformie internetowej gtxservice.pl

Zeskanuj QR kod i wejdz na gtxservice.pl

GTX
SERVICE

Deklaracja zgodnosci UE

Producent: Grupa Topex Sp. Z 0.0. Sp.k., ul. Pograniczna 2/4 02-285
Warszawa

Wyrdb: Soczewki powiekszajace

Model: 06-130

Nazwa handlowa: NEO TOOLS

Numer seryjny: 00001 + 99999

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng
odpowiedzialno$¢ producenta.

Opisany wyzej wyrob jest zgodny z nastepujgcymi dokumentami:
Dyrektywa o Kompatybilnosci Elektromagnetycznej 2014/30/UE
Dyrektywa RoHS 2011/65/UE zmieniona Dyrektywa 2015/863/UE
Oraz spetnia wymagania norm:

EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3:2013;

EN IEC 63000:2018

Deklaracja ta odnosi sie¢ wylgcznie do maszyny w stanie, w jakim
zostata wprowadzona do obrotu i nie obejmuje czesci sktadowych
dodanych przez uzytkownika korncowego lub przeprowadzonych przez
niego pozniejszych dziatan.

Nazwisko i adres osoby majacej miejsce zamieszkania lub siedzibe w
UE upowaznionej do przygotowania dokumentaciji technicznej:
Podpisano w imieniu:

Grupa Topex Sp. Z 0.0. Sp.k.



mailto:bok@gtxservice.com

Ul. Pograniczna 2/4
02-285 Warszawa

L -
Pawet Kowalski
Petnomocnik ds. jakosci firmy GRUPA TOPEX

Warszawa, 2023-05-22

EN
TRANSLATION (USER) MANUAL
Magnifying lens : 06-130

NOTE: BEFORE USING THE EQUIPMENT, PLEASE READ THIS
MANUAL CAREFULLY AND KEEP IT FOR FUTURE REFERENCE.
PERSONS WHO HAVE NOT READ THE INSTRUCTIONS SHOULD
NOT CARRY OUT ASSEMBLY, ADJUSTMENT OR OPERATION OF
THE EQUIPMENT.

SPECIFIC SAFETY PROVISIONS

NOTE!

Read the operating instructions carefully, follow the wamings and safety
conditions contained therein. The appliance has been designed for safe
operation. Nevertheless: installation, maintenance and operation of the
appliance can be dangerous. Following the following procedures will
reduce the risk of fire, electric shock, injury and will reduce the installation
time of the appliance

SAFETY RULES

NOTE
« Do not leave the lens in direct sunlight as this can cause a fire.
« Neverlook directly at the sun through a magnifying lens.

Warning

Description of graphic elements

The following numbering refers to the components of the device
shown on the graphic pages of this manual.

Designation Description
1 Switch
2 LED lighting
3 Lens holder
4 Lens holder joint
5 Magnifying lens
6 Telescopic head holder
7 Adjustable lens and light module
8 Battery socket

* There may be differences between the graphic and the actual product

Purpose

Magnifying lenses are very helpful in many situations, whether for
servicing electronic equipment, model making, reading books, painting or
watchmaking. Useful wherever there are small parts and precision is
required. The design of the headband is lightweight has an adjustable size
and the ability to adjust both lens angle and illumination. It comes with 5
interchangeable lenses (each with a different number of diopters) and an
LED illumination. When using the magnifying lenses, corrective glasses
can be used at the same time.

METHOD OF APPLICATION

Lens assembly

« The interchangeable lenses can be changed according to individual
needs and the work to be performed. The lenses are installed in the
holder Fig. A3.

NOTE: When installing, insert them so that the magnification mark is on

the front of the lens.

« Insert the lens and press down until you hear a distinct click. Remove

the lens with a firm but careful movement, but without damaging the

lens holder or the lens itself.

The position of the lens can be adjusted up and down, and the distance

of the lens from the eyes can be changed. These functions are realised

thanks to the movable lens holder fig. B1. The entire module can also

be raised if not being used at the time fig. B3.

The product has a telescopic size adjustment .

comfortably according to head size D1/D2.

It can be worn

Switching on the lighting

e The product is equipped with 2 LEDs as auxiliary lighting. The power
supply for the LEDs used is 2 AAA type batteries. The batteries must
be inserted in the battery slot fig. C2, for their installation the battery
slot cover fig. C1 must be removed. Be sure to observe the polarity of
the batteries, which is shown in the battery installation area.

e The light is switched on by pushing the button Fig. A1.

e The direction of the LEDs can be adjusted by lowering or raising the
LED light Fig. B2.

Maintenance and storage

o [fthe lens is dirty, wipe it off with a soft cloth. For heavier soiling, a mild
detergent can be used.

« Do not allow the lenses to come into contact with liquids such as oils,

alcohol, petrol, solvents, strong detergents, etc.

For lens storage, itis recommended to use the supplied lens case Fig.

D3.

Kit contents:
. Adjustable headband with illumination
. 5 pairs of lenses with different levels of magnification (dioptric):

1.0x, 1.5x, 2.0x, 2.5x, 3.5x

Magnifying lens 06-130
Parameter Value
Supply type 2xAAA 1.5V b
Number of diodes 2
Type of diode LED
Mass 959

ENVIRONMENTAL PROTECTION
The product should not be thrown away with household waste, but

should be disposed of at suitable facilities. A non-recycled product is a
potential danger to the environment and human health.

"Grupa Topex Spétka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spotka komandytowa with its
registered office in Warsaw, ul. Pograniczna 2/4 (hereinafter: "Grupa Topex") informs that
all copyrights to the content of this manual (hereinafter: "Manual"), including, among
others. Its text, photographs, diagrams, drawings, as well as its composition, belong
exclusively to Grupa Topex and are subject to legal protection under the Act of 4 February
1994 on Copyright and Related Rights (Journal of Laws 2006 No. 90 Poz. 631, as
amended). Copying, processing, publishing, modification for commercial purposes of the
entire Manual and its individual elements, without the consent of Grupa Topex expressed
in writing, is strictly prohibited and may result in civil and criminal liability.

EU Declaration of Conformity
Manufacturer: Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k., Pograniczna 2/4 02-285
Warszawa
Product: Magnifying lenses
Model: 06-130
Trade name: NEO TOOLS
Serial number: 00001 + 99999
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of
the manufacturer.
The product described above complies with the following documents:
Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU
RoHS Directive 2011/65/EU as amended by Directive 2015/863/EU
And meets the requirements of the standards:

EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3:2013;

EN IEC 63000:2018

This declaration relates only to the machine as placed on the market
and does not include components

added by the end user or carried out by him/her subsequently.

Name and address of the EU resident person authorised to prepare the
technical dossier:

Signed on behalf of:

Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k.

2/4 Pograniczna Street
02-285 Warsaw

T P | -

A LS X ueA 2y

Pawet Kowalski
TOPEX GROUP Quiality Officer
Warsaw, 2023-05-22

DE
UBERSETZUNG (BENUTZERHANDBUCH)



VergroBerungslinse : 06-130

HINWEIS: BEVOR SIE DAS GERAT BENUTZEN, LESEN SIE BITTE
DIESE ANLEITUNG SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE
ZUM NACHSCHLAGEN AUF. PERSONEN, DIE DIE ANLEITUNG
NICHT GELESEN HABEN, DURFEN DAS GERAT NICHT
ZUSAMMENBAUEN, EINSTELLEN ODER BEDIENEN.

BESONDERE SICHERHEITSBESTIMMUNGEN

HINWEIS!

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, beachten Sie die
darin enthaltenen Warnhinweise und Sicherheitsvorschriften. Das Geréat
wurde fiir einen sicheren Betrieb konzipiert. Dennoch: Installation,
Wartung und Betrieb des Geréts kénnen gefahrlich sein. Wenn Sie die
folgenden Verfahren befolgen, verringem Sie die Gefahr von Branden,
Stromschlédgen und Verletzungen und verkiirzen die Installationszeit des
Geréts

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

ANMERKUNG

* Lassen Sie das Objektiv nicht in direktem Sonnenlicht liegen, da dies
einen Brand verursachen kann.

e Schauen Sie niemals durch eine Lupe direkt in die Sonne.

Warnung

Beschreibung der grafischen Elemente

Die folgende Nummerierung bezieht sich auf die Komponenten des
Gerats

die auf den grafischen Seiten dieses Handbuchs dargestellt sind.

Bezeichnung Beschreibung
1 Schalter
2 LED-Beleuchtung
3 Objektivhalter
4 Linsenhaltergelenk
5 Vergréerungsglas
6 Teleskopischer Kopfhalter
7 Einstellbares Objektiv und Lichtmodul
8 Batterieanschluss

* Es kann zu Abweichungen zwischen der Abbildung und dem
tatséchlichen Produkt kommen.

Zweck

Lupen sind in vielen Situationen sehr hilfreich, sei es bei der Wartung
elektronischer Geréte, beim Modellbau, beim Lesen von Biichem, beim
Malen oder bei der Uhrmacherei. Niitzlich tberall dort, wo es kleine Teile
gibt und Préazision erforderlich ist. Das Design des Kopfbandes ist leicht,
hat eine einstellbare GroRe und die Mdglichkeit, sowohl den Linsenwinkel
als auch die Beleuchtung einzustellen. Es wird mit 5 austauschbaren
Linsen (jede mit einer anderen Dioptrienzahl) und einer LED-Beleuchtung
geliefert. Bei Verwendung der VergroRerungslinsen kann gleichzeitig eine
Korrektionsbrille verwendet werden.

ANWENDUNGSMETHODE

Montage des Objektivs

e Die austauschbaren Linsen konnen je nach den individuellen
Bedirfnissen und den auszufiihrenden Arbeiten gewechselt werden.
Die Linsen werden in der Halterung Abb. A3 installiert.

HINWEIS: Setzen Sie sie so ein, dass sich die VergréRerungsmarkierung

auf der Vorderseite des Objektivs befindet.

o Setzen Sie das Objektiv ein und driicken Sie es nach unten, bis Sie ein
deutliches Klicken horen. Entfemen Sie das Objektiv mit einer festen,
aber vorsichtigen Bewegung, ohne dabei den Objektivhalter oder das
Objektiv selbst zu beschadigen.

« Die Position der Linse kann nach oben und unten verstellt werden, und
der Abstand der Linse zu den Augen kann verandert werden. Diese
Funktionen werden durch den beweglichen Linsenhalter (Abb. B1)
ermoglicht. B1. Das gesamte Modul kann auch angehoben werden,
wenn es gerade nicht benutzt wird Abb. B3.

e Das Produkt hat eine teleskopische GroReneinstellung. Es kann
bequem entsprechend der KopfgroRe D1/D2 getragen werden.

Einschalten der Beleuchtung

e Das Produkt ist mit 2 LEDs als Zusatzbeleuchtung ausgestattet. Die
Stromversorgung fir die verwendeten LEDs erfolgt lber 2 Batterien
vom Typ AAA. Die Batterien miissen in den Batterieschacht eingelegt
werden, Abb. C2 eingelegt werden, dazu muss die Abdeckung des
Batterieschachts Abb. C1 entfernt werden. Achten Sie auf die

Polaritét der Batterien, die im Bereich des Batterieeinbaus angegeben
ist.

e Das Licht wird durch Driicken des Knopfes Fig. Al eingeschaltet.

o Die Richtung der LEDs kann durch Absenken oder Anheben der LED-
Leuchte eingestellt werden (Abb. B2).

Wartung und Lagerung

e Wenn die Linse verschmutzt ist, wischen Sie sie mit einem weichen

Tuch ab. Bei starkerer Verschmutzung kann ein mildes

Reinigungsmittel verwendet werden.

Die Linsen diirfen nicht mit Flissigkeiten wie Olen, Alkohol, Benzin,

Lésungsmitteln, starken Reinigungsmitteln usw. in Kontakt kommen.

e Zur Aufbewahrung des Objektivs wird der mitgelieferte Objektivkoffer
empfohlen (Abb. D3).

Inhalt des Kits:

. Verstellbares Kopfband mit Beleuchtung

. 5 Linsenpaare mit verschiedenen VergréRerungsstufen
(Dioptrien): 1,0x, 1,5x, 2,0x, 2,5x, 3,5x

VergroRerungslinse 06-130

Parameter Wert
Art der Versorgung 2x AAA 1,5V-Batterien
Anzahl der Dioden 2
Typ der Diode LED
Masse 959
SCHUTZ DER UMWELT

Das Produkt darf nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden, sondem
muss in geeigneten Anlagen entsorgt werden. Ein nicht recyceltes
Produkt stellt eine potenzielle Gefahr fiir die Umwelt und die

menschliche Gesundheit dar.

"Grupa Topex Spétka z ograniczong odpowiedzialnoscig". Spotka komandytowa mit Sitz
in Warschau, ul. Pograniczna 2/4 (im Folgenden: "Grupa Topex") teilt mit, dass alle
Urheberrechte am Inhalt dieses Handbuchs (im Folgenden: "Handbuch"), einschlieRlich,
unter anderem. Der Text, die Fotografien, die Diagramme, die Zeichnungen sowie die
Zusammensetzung des Handbuchs gehéren ausschlieBlich der Grupa Topex und
unterliegen dem rechtlichen Schutz gemaR dem Gesetz vom 4. Februar 1994 (iber das
Urheberrecht und verwandte Rechte (Gesetzblatt 2006 Nr. 90 Poz. 631, in der
geanderten Fassung). Das Kopieren, Verarbeiten, Veroffentlichen, Verandem des
gesamten Handbuchs und seiner einzelnen Elemente zu kommerziellen Zwecken ist
ohne schriftliche Zustimmung von Grupa Topex strengstens verboten und kann zivil- und
strafrechtliche Folgen haben.

EU-Konformitatserklarung
Hersteller: Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k., Pograniczna 2/4 02-285
Warszawa
Produkt: Lupen
Modell: 06-130
Handelsname: NEO TOOLS
Seriennummer: 00001 + 99999
Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des
Herstellers ausgestellt.
Das oben beschriebene Produkt entspricht den folgenden
Dokumenten:
Richtlinie 2014/30/EU iiber die elektromagnetische Vertraglichkeit
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, gedndert durch Richtlinie 2015/863/EU
Und effiillt die Anforderungen der Normen:
EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3:2013;
EN IEC 63000:2018
Diese Erklarung bezieht sich nur auf die Maschine in der Form, in der
sie in Verkehr gebracht wird, und umfasst keine Komponenten
vom Endnutzer hinzugefiigt oder von ihm nachtraglich durchgefiihrt
werden.
Name und Anschrift der in der EU ansassigen Person, die zur
Erstellung des technischen Dossiers befugt ist:
Unterzeichnetim Namen von:
Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k.
2/4 Pograniczna Stralle
02-285 Warschau
& 1 r
AL/ X_ouaA J

Pawet Kowalski
TOPEX GROUP Qualitatsbeauftragter

Warschau, 2023-05-22



RU
PYKOBOACTBO MO NEPEBOAY (MOJIb30BATESS)
YBenuuutenbHas nuH3a : 06-130

NPUMEYAHUE: NEPEQ WUCMNONb30OBAHMEM OBOPYOOBAHUA
BHUMATENbHO MPOYUTAUTE [AAHHOE PYKOBOACTBO W
COXPAHWUTE Er0 ANA [AOANBbHEWLIErO WCMONb30BAHUA.
NUUAM, HE NPOYUTABLULMM [OAHHOE PYKOBOACTBO,
3AMNPELAETCA BbIMOMHATL MOHTAX, HACTPOWKY WNn
SKCNNYATALMIO OBOPYOBAHUA.

OCOBbIE NONOXEHUA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

BHUMAHME!

BHuMaTensHO npounTainTe MHCTPYKLMIO MO SKCryaTauum, cobntopaite
codepxalumecss B Heil npegynpexpaeHus u ycriosusi 6e3omnacHocTu.
MpuBop ©Gbin paspabotaH ans 6GesonacHoi akcnnyaTauuu. Tem He
MeHee: yCTaHOBKa, Oﬁcﬂy)KMBaHMe n aKkcnnyatauusa npw6opa MoryT ObITb
onacHbiMu.  CobrniopeHne cregylowmx npouedyp CHU3WUT — puck
BO3ropaHns, NOpakeHus SNeKTPUYeCKUM TOKOM, TpaBM W COKpaTUT
BpeMs ycTaHoBkM npubopa

NPABUNA BE3OMNACHOCTU

NPUMEYAHUE

o He ocTaBnsiiTe 06bEKTUB NOA NPSIMbIMU CONHEYHBLIMM fly4amm, Tak Kak
3TO MOXET NPUBECTU K BO3rOpaHuIo.

e Hukorga He CMOTPUTE MPSIMO Ha COSHLE Yepe3 YBenuunuTenbHyto
TINH3Y.

MpepynpexaeHune

Onucarue rpacuyeckvx anemMmeHToB

KomnoHeHTbl ycTporicTBa 0603HaveHb! crieayioLueit Hymepaumeit
nokasaHbl Ha rpadM4EeCcKVX CTpaHULAxX AaHHOMO PyKOBOACTBA.

BCTaBMeHbl B rHe3go AnA Gatapeek puc. C2, Anst UX YCTaHOBKW
HeobXOoAMMO CHATb KpbilKy GaTtapeiHoro otceka puc. C1 pomkHa
6bITb cHsTa. Ob6sizaTenbHO cobniofjanTe nonsipHocTe GaTtapeek,
KOTOpasi yka3aHa B 30He YCTaHOBKW GaTapeek.

o CBeTUMbHIK BKMIOYAETCS HAaXaTUeM kHonku Puc. Al.

e HanpaBneHue CBETOAVMOAOB MOXHO perynvpoBaTb, oOmyckas WUniu
nogHvMas CBeToANOAHbIN hoHapb Puc. B2.

O6cny W XE

Ecrn o6bekTMB 3arpsidHeH, MpoTpUTE ero Msrkon TkaHbio. [pu
CUMbHOM  3arpsi3HEHWM MOXHO UCMOMNb30BaTh MsIrkoe  MoloLiee
cpeacTeo.

He ponyckaiTe KOHTaKTa NWH3 C XWOKOCTSIMU, TakMMU Kak macna,
cnupT, 6eH3NH, pacTBOPUTENM, CUTbHbIE MOKOLLME CPEeACTBA U T.4.

e [InAa  xpaHeHuss 0ObLeKTMBA  pEKOMeHOyeTcsi  WCMonb3oBaTb
npunaraembiii yTnsp aAns oobektusa Puc. D3.

CopepxaHue Habopa:

. Perynupyemoe oronosbe ¢ NoACBETKO

. 5 nap NMH3 C PasnUYHbIMM YPOBHSAMU YBENUYEHUs (QUONTPUI):

1.0x, 1.5x, 2.0x, 2.5x, 3.5x

YBenuuutensHasa nux3a 06-130
MapameTp 3HaueHve
Tun nocTaBkun 2x GaTapenkvu AAA 1,5 B
Konuyectso avonos 2
Twn guoaa LED
Macca 959

OXPAHA OKPYXXAIOLLEW CPEfbI

Wapenve He criefiyeT BbiGpackiBaTb BMECTE C GbITOBBLIMI OTXOAAMM,
€ro HeoGXOMMO YTUNM3NPOBATL HA COOTBETCTBYIOLLMX MPEMPUSTUSX.
He yTUnM3upoBaHHbIA  NPOAYKT NPEACTaBMsieT  MOTEHUManbHYIo

0MacHOCTb ANs OKpYXaloLLei cpefbl U 300pOBbs YeroBeka.

HasHaueHue Onucanue
1 MepekntoyaTens
2 CBETOAMOAHOE OCBeLLeHne
3 [epxaTtenb o6bekTMBa
4 LLlapHup fepxatens oGbekTuea
5 YBenuuutensHas nuH3a
6 Teneckonuyecknii AepxaTtesib ronosbl
7 Perynupyemas nvuH3a n cBeToBol Moaynb
8 "He3no AN akkymynsTopa

* BO3MOXHbI pasnuuns Mexay rpaduieckiM U3oBpaxeHnem U
pearnbHbIM NPOAYKTOM

HasHaueHue

YBenuuuTenbHble NUH3bI 04eHb NONEe3Hbl BO MHOMX CuTyaumsx, 6yub TO
ofcnyxvBaHWe 3neKTPOHHOrO 06OpYA0BaHUS, U3rOTOBIIEHWE MoAenew,
YTEHWe KHWUT, PUCOBaHWE UNW U3roToBMeHne YacoB. [MonesHbl Besae, rae
ecTb Menkue fAeTanu u TpebyeTcs TOYHOCTb. KOHCTPYKUMSI oronosbst
nerkasi UMeeT perynupyembiii paamMep 1 BO3MOXHOCTb perynnupoBaTh Kak
yron nuH3bl, Tak U oceBeLleHue. B komnnekr BXOAAaAT 5 CMEHHbIX NUH3
(kaxkpas ¢ paaHbiM KONMYEeCTBOM AVONTPUI) U CBETOAMOAHAS NOACBETKA.
|_|pl/| MCNoNbL30BaHMN  yBENUYNBAKOLLMX JIMH3 MOXHO OOHOBPEMEHHO
nonb30BaTbCA KOPPEKTUPYIOLLIMMU OHKaMU.

Cnocob NPUMEHEHUA

C6opka 06beKkTMBa

o CMeHHbIE NNUH3bI MOXHO MEHSITb B 3aBUCUMOCTU OT nHanemayanbHbIX
noTpeGHOCTel 1 BbINOMHAEMO paboTsl. JIMH3bI yCcTaHaBNMBaOTCS B
pepxatens Puc. A3.

NPUMEMAHME: Mpu yctaHoBKke BCTaBbTe WX Tak, 4TOObl MeTka

yBenu4yeHusa Haxogunacb Ha nepenHeﬁ YyacTu o6bekTmBa.

BcTaBbTe OBLEKTUB M HaXMWUTE BHU3 A0 OTYEeTNMBOrO LUEen4ka.

WN3Bnekute 06beKTUB CUNbHbIM, HO OCTOPOXHbIM ABWKEHWEM, He

noBpeavB Npu 3ToM gepxaterb obbeKTBa UK cam OGBLEKTUB.

[NonoxeHne nWH3bI MOXHO perynupoBaTb BBEPX U BHU3, a TakkKe

N3MEHATb pacCcTosiHWe NWH3bl OT rnas. dm Q)yHKLI,VIVI peanuayroTca

6narogapsi NoABWXHOMY Aepxatento nuH3 puc. B1. Becb mopynb

MOXHO TaKkXke NOAHATb, €Ciln OH He UCMONb3yeTcd B ,ClaHHbIIZ MOMEHT

pvc. B3.

W3penve nmeeT Teneckonuyeckyto perynmposky pasmepa. Ero MoxHo

yA06HO HOCUTL B COOTBETCTBUM C pa3mepoMm ronosbl D1/D2.

BkrnitoyeHue ocBeLleHUs

e Vapenve ocHalleHo 2 CBETOAMOAAMM B Ka4ecTBE AOMONHUTENBHOMO
ocBeLLeHNsi. VICTOYHUKOM NUTaHWs Anst UCTONb3yeMblX CBETOAMOA0B
aBnaoTca 2 Gatapeiikv Tuna AAA. batapeiiku AormkHbel BbiTb

"Mpynna Topex Spotka z ograniczong odpowiedzialnodcig" Spétka komandytowa ¢
lopuanieckm agpecom B Bapuwase, yn. Pograniczna 2/4 (panee: "Grupa Topex")
coo6LLaeT, YTo BCe aBTOPCKME MpaBa Ha COfiePXaHuUe JAHHOTO PyKOBOACTBA (daree:
"PykoBOACTBO"), BKrouasi, Cpeau Mpodero. ero TekcT, oTorpacdmu, aAvarpammbl,
PUCYHKM, & Talkoke ero COCTaB, MPUHAANEXAT UCKIIOYUTESTLHO KoMnaHui Grupa Topex 1
noAnexar npaBoBOW OXpaHe B COOTBETCTBUW C 3akoHOM OT 4 ¢espans 1994 ropa 06
aBTOPCKOM MpaBe N CMeXHbIX Npasax (3akoHogaTerbHbIN BecTHUK 2006 roga Ne 90 noa.
631, ¢ u3meHeHusimu). KonmposaHue, oBpaGoTka, nyGnukauusi, W3MeHeHue B
KOMMEPYECKMX Liensix Bcero PykoBOACTBa W ero oTAerbHbIX dneMeHToB 6e3 cornacust
KomnaHu Grupa TOpeX, BbIPaXEHHOrO B MUCbMEHHOM (OpMe, CTPOTO 3arpeLeHo 1
MOXET NPUBECTU K FPaX/JaHCKOW 1 YronoBHOMN OTBETCTBEHHOCTU.

HU
FORDITASI (FELHASZNALOI) KEZIKONYV
Nagyit6 lencse : 06-130

MEGJEGYZES: A BERENDEZES HASZNALATA ELOTT KERJUK,
OLVASSA EL FIGYELMESEN EZT A KEZIKONYVET, ES ORIZZE MEG
A KESOBBI HASZNALATRA. AZOK A SZEMELYEK, AKIK NEM
OLVASTAK EL A HASZNALATI UTASITAST, NEM VEGEZHETIK A

BERENDEZES  OSSZESZERELESET, BEALLITASAT VAGY
MUKODTETESET.

KULONLEGES BIZTONSAGI RENDELKEZESEK

MEGJEGYZES!

Olvassa el figyelmesen a hasznélati utasitast, kovesse az abban foglalt
figyelmeztetéseket és biztonsagi feltételeket. A késziléket biztonsagos
mikodésre tervezték. Mindazonaltal: a készilék telepitése, karbantartasa
és lzemeltetése veszélyes lehet. A koévetkez6 eljarasok betartdsa
csoOkkenti a tliz, az aramités, a sériilés veszélyét, és csokkenti a késziilék
telepitési idejét

BIZTONSAGI SZABALYOK

MEGJEGYZES
* Ne hagyja az objektivet kozvetlen napfényben, mert ez tlizet okozhat.
e Soha ne nézzen kdzvetlendl a napba nagyitlencsén keresztil.

Figyelmeztetés

A grafikai elemek leirasa

A kovetkezd szamozas a késziilék alkatrészeire utal
a jelen kézikdnyv grafikus oldalain lathaté.

Megnevezés Leirés
1 Switch
2 LED vilagitas




Objektivtartd
Objektivtarté csuklo
Nagyito lencse
Teleszkopos fejtartd

egészének és egyes elemeinek masolasa, a 6zzété ni célu
modositasa a Grupa Topex irasban kifejezett hozzajarulasa nélkiil szigorian tilos, és
polgéri és biintetSjogi felelésségre vonast vonhat maga utan.

EU-megfelelésé latkozat

~Nfo (o)A~ fw

Allithaté lencse és fénymodul

8 Akkumulator aljzat

* A grafika és a tényleges termék kozott eltérések lehetnek.
cél

A nagyitd lencsék szamos helyzetben nagyon hasznosak, legyen sz6 akar
elektronikai berendezések szervizelésérdl, modellkészitésrél, konyvek
olvasasardl, festésrél vagy oéragyartasrél. Hasznos mindendtt, ahol kis
alkatrészek vannak és pontossagra van szikség. A fejpant kialakitasa
koénnyd, allithaté méretdi, és mind a lencse sz6gét, mind a megvilagitast
beallithatia. A készillék 5 cserélheté lencsével (mindegyik kiilonb6z6
dioptriaszammal) és LED-es megvilagitassal rendelkezik. A nagyité
lencsék hasznalatakor egyidejiileg korrekciés szemiiveg is hasznalhato.

ALKALMAZASI MOD

Objektiv 6sszeszerelése

e A cserélhetd lencsék az egyéni igényeknek és az elvégzendd
munkanak megfeleléen cserélheték. A lencséket az A3. abran lathato
tartéba kell beszerelni.

MEGJEGYZES: Beépitéskor ligy helyezze be 6ket, hogy a nagyitasi jel a

lencse eliilsé részén legyen.

e Helyezze be a lencsét, és nyomja le, amig egy hatarozott kattanast

nem hall. Hatarozott, de évatos mozdulattal vegye ki a lencsét, de

anélkiil, hogy a lencsetarté vagy maga a lencse megsériine.

A lencse pozicigja felfelé és lefelé allithatd, és a lencse tavolsaga a

szemtdl valtoztathatd. Ezek a funkciok a mozgathaté lencsetartonak

koszonhetben valésulnak meg, abra. B1. Az egész modul felemelhetd,

ha éppen nem hasznaljak, abra. B3.

A termék teleszkdpos méretbedllitdssal rendelkezik. A D1/D2

fejméretnek megfeleléen kényelmesen viselhetd.

A vilagitas bekapcsolasa

« Atemék 2 LED-del van felszerelve kiegészit6 vilagitasként. A LED-ek
aramellatdsa 2 db AAA tipust elemmel torténik. Az elemeket az
elemtartd nyilasba kell behelyezni, ill. C2, a beszerelésikhdz az
elemtarté nyilas fedele, abra. C1 jelli gombot el kell tavolitani.
Feltétlenlil tartsa be az elemek polaritasat, amely az elemek
beszerelési teriiletén lathato.

A vilagitas bekapcsolasa a gomb megnyomasaval torténik Al abra.

A LED-ek iranya a LED-fény leengedésével vagy felemelésével
allithato be, abra B2.

Karbantartas és tarolas

e Ha a lencse piszkos, torolie le egy puha ruhaval. Erésebb
szennyez6dés esetén enyhe mosdszerrel is tisztithatja.

« Ne hagyja, hogy a lencsék folyadékokkal, példaul olajokkal, alkohollal,
benzinnel, oldészerekkel, er6s tisztitészerekkel stb. érintkezzenek.

e Az objektiv tarolasahoz ajanlott a mellékelt objektivtaska hasznalata
(abra D3).

A készlet tartalma:

. Allithato fejpant megvilagitassal

. 5 par lencse kilonb6z6 mértékii nagyitassal (dioptria): 1.0x,

1.5x, 2.0x, 2.5x, 3.5x

) o Y
Gyarto: Sp. z 0.0. Sp.k., Pograniczna 2/4 02-285 Warszawa
Termék: Nagyitd lencsék
Modell: 06-130
Kereskedelmi név: NEO TOOLS
Sorozatszam: 00001 + 99999
Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot a gyart6 kizardlagos felelssége mellett
adjuk ki.
A fent leirt termék megfelel a kévetkezé dokumentumoknak:
Elektromag 6 férhetéségi iranyelv 2014/30/EU
A 2015/863/EU iranyelvvel médositott 2011/65/EU RoHS iranyelv
Es megfelel a szabvanyok kdvetelményeinek:
EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3:2013;
EN IEC 63000:2018
Ez a nyilatkozat csak a forgalomba hozott gépre vonatkozik, és nem
terjed ki az alkatrészekre.
a végfelhasznalé altal hozzaadott vagy altala utdlagosan elvégzett.
A miszaki dokumentacio elkészitésére jogosult, az EU-ban illetéséggel
rendelkez6 személy neve és cime:
Alairva a kévetkezék nevében:
Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k.
2/4 Pograniczna utca
02-285 Varsé
v 1 r
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Pawet Kowalski
TOPEX GROUP mindségligyi tisztviseld
Varso, 2023-05-22

RO
MANUAL DE TRADUCERE (UTILIZATOR)
Lentile de marire : 06-130

NOTA: INAINTE DE A UTILIZA ECHIPAMENTUL, VA RUGAM SA
CITITI CU ATENTIE ACEST MANUAL SI SA-L PASTRATI PENTRU
REFERINTE ULTERIOARE. PERSOANELE CARE NU AU CITIT
INSTRUCTIUNILE NU TREBUIE SA EFECTUEZE ASAMBLAREA,
REGLAREA SAU OPERAREA ECHIPAMENTULUL.

DISPOZITII SPECIFICE DE SIGURANTA

NOTA!

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare, respectati avertismentele si
conditiile de siguranta cuprinse in acestea. Aparatul a fost proiectat pentru
o functionare sigurd. Cu toate acestea: instalarea, intretinerea si
functionarea aparatului pot fi periculoase. Respectarea urmatoarelor
proceduri va reduce riscul de incendiu, electrocutare, ranire si va reduce
timpul de instalare a aparatului

REGULI DE SIGURANTA

NOTA

¢ Nu lasati obiectivul in lumina directd a soarelui, deoarece acest lucru
poate provoca un incendiu.

* Nu va uitati niciodata direct la soare printr-o lentila de marire.

Nagyit6 lencse 06-130 Avertisment
Paraméter Erték Descrierea elementelor grafice
Ellatas tipusa 2XAAA 1.5V elem Urmatoarea numerotare se refera la componentele dispozitivului
Di6dak szama 2 prezentate in paginile grafice ale acestui manual.
Di6da tipusa LED Desemnare Descriere
Témeg 959 1 Comutator
2 lluminat cu LED-uri
KORNYEZETVEDELEM 3 Suport pentru lentile
A terme’k"el nem s{abgd a haztartasi huIIaL‘!e'kkaI equtt k.idobni, hanem 4 Articulatie pentru suportul obiectivului
il = s [ Lenode e
emberi egészségre. 6 Suport telescopic pentru cap
. _ S — . 7 Lentile reglabile si modul de lumina
"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig” Spétka komandytowa, _ m
székhelye Varso, ul. Pograniczna 2/4 (a tovabbiakban: "Grupa Topex") tdjékoztat, hogy a 8 Priza pentru baterii

jelen kézikényv (a tovabbiakban: "kézikényv") tartalmanak valamennyi szerzéi joga,
beleértve tobbek kozott. A kézikonyv szévege, fényképei, &brdi, rajzai, valamint a
kézikdnyv Osszetétele kizardlag a Grupa Topex tulajdonat képezik, és a szerzéi és
szomszédos jogokrodl szol6, 1994. februar 4-i térvény (a 2006. évi 90. sz. Poz. 631. sz.
torvénycikk, modositott valtozat) értelmében jogi védelem alatt allnak. A kézikonyv

* Pot exista diferente intre grafic si produsul real.

Scop
Lentilele de mérire sunt foarte utile in multe situatii, fie ca este vorba de
repararea echipamentelor electronice, de realizarea de machete, de



citirea cartilor, de pictura sau de ceasomicarie. Utile ori de céte ori exista
piese mici si este necesara precizie. Designul benzii pentru cap este usor
are o dimensiune reglabila si posibilitatea de a regla atat unghiul lentilei,
cét si iluminarea. Vine cu 5 lentile interschimbabile (fiecare cu un numar
diferit de dioptrii) si o iluminare cu LED. Atunci cand se utilizeaza lentilele
de maiire, pot fi folositi in acelasi timp si ochelarii de corectie.

METODA DE APLICARE

Ansamblul lentilelor

e Lentilele interschimbabile pot fi schimbate in functie de nevoile
individuale si de activitatea care trebuie efectuatd. Lentilele se
instaleaza in suportul Fig. A3.

NOTA: Cand le instalati, introduceti-le astfel incat marca de mérire s& se

afle in partea din fatd a obiectivului.

o Introduceti obiectivul si apasati in jos pana cand auziti un clic distinct.

Scoateti lentila cu o miscare ferma, dar atenta, dar fara a deteriora

suportul pentru lentild sau lentila insasi.

Pozitia lentilei poate fi ajustata in sus si in jos, iar distanta dintre lentila

si ochi poate fi modificatd. Aceste functii sunt realizate datorita

suportului mobil al lentilelor fig. B1. Intregul modul poate fi, de

asemenea, ridicat daca nu este utilizat in acel moment fig. B1. B3.

* Produsul are o ajustare telescopica a dimensiunii. Acesta poate fi purtat
confortabil in functie de marimea capului D1/D2.

Pornirea iluminatului

* Produsul este echipat cu 2 LED-uri ca iluminare auxiliara. Alimentarea
cu energie pentru LED-urile utilizate este asiguratd de 2 baterii de tip
AAA. Bateriile trebuie sa fie introduse in fanta pentru baterii fig. C2,
pentru montarea acestora trebuie sa se monteze capacul fantei pentru
baterii fig. C1 trebuie sa fie indepartat. Aveti grija sa respectati
polaritatea bateriilor, care este indicata in zona de instalare a bateriilor.

e Lumina se aprinde prin apasarea butonului Fig. Al.

Directia LED-urilor poate fi reglaté prin coborarea sau ridicarea luminii

LED Fig. B2.

intretinere si depozitare

o Dacd lentila este murdara, stergeti-o cu o carpa moale. In cazul unei
murdarii mai mari, se poate folosi un detergent usor.

* Nu permiteti ca lentilele sa intre in contact cu lichide precum uleiuri,
alcool, benzing, solventi, detergenti puternici etc.

* Pentru depozitarea obiectivului, se recomanda sa folositi caseta pentru
obiectiv fumizata Fig. D3.

Continutul kitului:

. Banda de cap reglabila cu iluminare

. 5 perechi de lentile cu diferite niveluri de marire (dioptrii): 1,0x,
1,5x, 2,0x, 2,5%, 3,5x.

Lentile de marire 06-130
Parametru Valoare
Tipul de alimentare 2 baterii AAA 1.5V
Numarul de diode 2
Tipul de dioda LED
Masa 95¢g
PROTECTIA MEDIULUI

Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea
exclusiva a producatorului.
Produsul descris mai sus este in conformitate cu urmétoarele
documente:
Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica
Directiva RoHS 2011/65/UE, astfel cum a fost modificata prin
Directiva 2015/863/UE.
Si indeplineste cerintele standardelor:
EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3-3:2013;
EN IEC 63000:2018
Aceasta declaratie se referd numai la masina asa cum a fost introdusa
pe piata si nu include componente
adaugate de catre utilizatorul final sau efectuate ulterior de catre acesta.
Numele si adresa persoanei rezidente in UE autorizate s& intocmeasca
dosarul tehnic:
Semnat in numele:
Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k.
Strada Pograniczna nr. 2/4
02-285 Varsovia
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Pawet Kowalski
TOPEX GROUP Responsabil cu calitatea
Varsovia, 2023-05-22

UA
NOCIBHUK 3 MEPEKIALY (KOPUCTYBAYA)
36inblwyBanbHUi 06'ekTUB: 06-130

NPUMITKA: NEPEQ BUKOPUCTAHHAM OBNMAOHAHHA YBAXHO
MPOYUTAUTE LIIO IHCTPYKUIIO TA 3BEPEXITb 1i Ana
NOAANbLUOrO BUKOPUCTAHHA. OCOBM, AKI HE NPOYUTANU
IHCTPYKUIIO, HE NOBUHHI BUKOHYBATU MOHTAX,
HANATOMKEHHA ABO EKCMNNYATALIIKO OBNAOHAHHA.

KOHKPETHI 3AXOAU BE3NEKN

YBATA!

YBaxHO npounTanTe HCTPYKUjlo 3 ekcnnyaTauii, [oTpUMynTeCh
HaBeAeHUX Y Hil nonepemkeHb i NpaBwun TexHiku Geaneku. lMpunap
CKOHCTpy#oBaHO [Ansi  GesneyHoi ekcnnyatauii. TuM He MeHL:
BCTaHOBIIEHHSI, 0BGCNYroByBaHHs Ta ekcnnyataLiis npunagy MoxyTb 6yTn
HeBe3neuHnMn. JOTPUMaHHS HaBEAEHUX HUKYe MpoLeayp 3MEHLUMTb
PU3NK BUHUKHEHHSI NOXEXi, YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, TPaBM i
CKOPOTUTL Yac BCTAHOBIMEHHS npunaay

NPABUNA BE3NEKU

NPUMITKA

e He 3anuwaiite 0G'ekTMB Nig NPSMUMKU COHSIYHUMM MPOMEHSIMM,
OCKifbKM Lie MOXe NPU3BECTU 0 NOXEX.

o Hikonm He AUBITLCS NPSAIMO Ha COHLE Yepe3 36inbLUyBanbHy NiH3y.

MonepepxeHHsa

Onwc rpadbivHMX enemeHTiB

HacTtynHa Hymepauis BiAHOCUTBLCA 40 KOMMOHEHTIB NPUCTPOIO
nokasaHi Ha rpadpiyHMX CTOPiHKax LibOro nociGHMKa.

Produsul nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere, ci trebuie
eliminat in instalati adecvate. Un produs nereciclat reprezintd un
potential pericol pentru mediu si pentru sénatatea umana.

"Grupa Topex Spotka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spétka komandytowa cu sediul
social in Varsovia, ul. Pograniczna 2/4 (denumitd in continuare: "Grupa Topex")
informeaza ca toate drepturile de autor asupra continutului acestui manual (denumit in
continuare: "Manualul"), inclusiv, printre altele. textul sau, fotografiile, diagramele,
desenele, precum si compozitia sa, apartin exclusiv Grupa Topex si fac obiectul protectiei
juridice in temeiul Legii din 4 februarie 1994 privind drepturile de autor si drepturile conexe
(Jumalul Oficial 2006 nr. 90 Poz. 631, cu modificarile ulterioare). Copierea, prelucrarea,
publicarea, modificarea in scopuri comerciale a intregului Manual si a elementelor sale
individuale, fara acordul Grupa Topex exprimat in scris, este strict interzisa si poate atrage
raspunderea civila si penala.

Declaratia de conformitate UE

Producator: Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k., Pograniczna 2/4 02-285
Warszawa

Produs: Lentile de marire

Model: 06-130

Denumire comerciala: NEO TOOLS

Numar de serie: 00001 + 99999

Mpu3HayeHHs Onne
1 Mepemmkay
2 CaiTroaioaHe OCBITNEHHS
3 Tpvmay o6'ekTviBa
4 3'egHaHHa TpuMaya o6'ekTvBa
5 36inbLuyBanbHa niH3a
6 TeneckonivyHuUin TpUMaY rofioBKN
7 PerynboBaHuii 06'€KTVIB i CBITNOBUIN MOAYNb
8 Hi3go Ans akymynatopa

* Mix rpadiyHMM 306paxeHHsIM Ta pearnbHUM NPoAyKTOM MOXYTb Byt
BiAMIHHOCTI

MeTta

36inbluyBanbHi NiH3M Ayxe KopucHi B GaraTteox cutyauisix, Oyab To
06CrnyroByBaHHs! €MEeKTPOHHOTO obnafgHaHHsA, MOAEMIOBAHHS, YMTaHHS
KHWT, MarnoBaHHA abo roauHHMKapcTBo. KopucHi ckpidb, Ae € ApibHi
petani i noTpibHa TouHiCTb. Jlerka KOHCTPYKUis Harornos's Mae
perynboBaHuii po3Mip i MOXIMBICTb HANaLLTOBYBATM SIK KyT HAXWIy NiH3W,
TaK i OCBITNEHHS. Y KOMMNEKTi NOCTaBNAETECA 5 3MiHHMX NiH3 (KOXHa 3
pi3HO  KiNbKICTIO  AionTpid) i ceiTnogiogHe niaceivyBaHHA. [pun



BUKOPUCTaHHi 36iMbLuyBarnbHUX MiH3 MOXHa OHOYACHO BUKOPUCTOBYBAaTU
KOpUryBasibHi Okynsipu.

CNOCIB 3ACTOCYBAHHA

36ipka 06'ekTBa
o 3MiHHi NiH3M MOXHa 3MiHIOBaTH BiAMNOBIAHO A0 iHAMBIAYanbHUX NoTpeb
i BUKOHyBaHoOI poboTw. JliH3n BCTaHOBMIOIOTLCS B TpUMadi Puc. A3.
MPUMITKA: lMig yac BCTaHOBMEHHA BCTaBnsanTe iX Tak, Wo6 nosHayka
36inblueHHs Byna Ha nepeaHin naHeni o6'ekTuBa.
e BctaBTe 06G'€KTMB i HAaTUCHITb Ha HbLOTO, AOKM HE MOYyETE uiTKe
KnauaHHsi. Buiimite 06'ekTMB cunbHUM, ane oGepexxHUM pyxoM, He
MOLUKOAMBLUW MPU LIbOMY TpUMay 06'ekTuBa abo cam 06'ekTvB.
MonoxeHHs IiH3W MOXHa perynioBaT Bropy i BHWU3, @ TaKOX
3MiHIOBaTU BiACTaHb NiH3u BiA oueii. Lii dyHKLiT peaniaytoTbes 3aBasku
pyxomoMmy Tpumauy niH3, man. Bl. Becb Mogynb TakoX MOXHa
NiAHATY, SKLLO BiH HE BUKOPUCTOBYETLCA B AaHWIA MOMEHT, puc. B3.
Bupi6 mMae TeneckoniuHe perynioBaHHs posmipy. loro MoxHa 3pyuHo
HOCWTU BiOMoBiAHO A0 po3mipy ronosu D1/D2.

YBiIMKHEHHS OCBITNEHHSA

Bupi6 ocHaleHuid 2 ceiTnogiopamv Ans A0AATKOBOrO OCBITNEHHS.
[xepenom xuBneHHs Ans ceitnopioais € 2 G6atapeiiku Tvny AAA.
Barapeliku noBuHHI Gy T BCTaBneHi B rHisgo Ans 6atapenok puc. C2,
Ans X BCTaHOBEHHS HeobXiAHO 3HATU KpULLIKY BiACiKy Ans GaTtapeiiok

puc. Cl noBuHHa OyTu 3HsATa. OBGOB'A3KOBO [AOTPUMYMATECH
nonsipHocti  GaTapeiiok, sika BKazaHa Ha MiCLi BCTAHOBMEHHS
Gartapenok.

NinceivyBaHHs BMUKAETLCS HATUCKAHHSIM KHOMKK, puc. Al.
Hanpsimok  cBsiTnogioaiB  MoxHa —perynioeaTi, onyckaoum a6o
nigHiMaroum ceitTnoaioaHwiA inaukaTop, puc. B2.

O6cnyroByBaHHsA Ta 36epiraHHs

o Akwo ob'ekTB 3ab6pyAHNBCS, NPOTPITb OO M'AKOK TKaHWHOW. [ns
CUnbHUX 3a6pyaHeHb MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU M'AIKMIA MUOYMIA 3aCi6.
He ponyckaiiTe KOHTaKTy MiH3 3 piguHamu, Takumu siK onii, cnupT,
BEH3MH, PO3YUHHWKW, CUNbBHI MUIOYI 3aCO6M TOLLO.

[ins 36epiraHHs ob'ekTMBa pekoMeHayETLCA BUKOPUCTOBYBATA HOXON
Ans 06'ekTMBA, Lo BXOAWTL 0 KOMMMEKTY noctadaHHs, puc. D3.

BmicT HaGopy:

. PerynboBaHe Haronos's 3 niAaceivyBaHHAM
. 5 nap niH3 3 pi3HUMK piBHAMU 36iNbLUeHHs (aionTpin): 1.0x, 1.5x,
2.0x, 2.5x, 3.5x
36inbluyBanbHa niHsa 06-130

MapameTp 3HaveHHs

Tun nocTayaHHs 2x GaTapeviku AAA 1.5V

KinbkicTb gioais 2

Twn gioaa CBITNOAIoA

Meca 95¢g

3AXUCT HABKONULLIHLOIO CEPEAOBULLA

Bupi6 He MOXHa BUKUZATV pasoM 3 NoByToBMMM BiAXoAamu, MOro Chif
yTWnisyBaTu y BignoOBiAHWX YyCTaHoBax. HeyTwnisoBaHui BupIG
CTaHOBTb MOTEHLHY HeGearneky Ans HABKOMMLLHBOTO CepejoBNLLa Ta
370pOB'A Noaet.
"Grupa Topex Spotka z ograniczong odpowiedzialnoscig” Spdtka komandytowa 3
micLie3HaxomkeHHsM y Bapluasi, ul. MorpanuyHa 2/4 (pani - "Mpyna Topex') nosigomnsie,
LU0 BCi @aBTOPChKI NMpaBa Ha 3MICT Liboro nociGHuka (aani - "MociGHuK"), BKMtovatoum, cepen
iHLWoro, iforo TekcT, choTorpadii, cxemu Ta gjiarpam, Hanexats Mpyrni Topex. Voro Tekct,
poTorpadpii, Cxemn, MaroHK1, a TaKoX VOro KOMMO3WLS HanexaTb BUKMIOYHO Grupa
Topex i nignsraoTe NPAaBOBOMY 3axWCTy BiAMOBIAHO A0 3akoHy Bif 4 noToro 1994 p.
"Mpo aBTOpChbKe MpaBo i CyMbkHi Npaea” (3akoHoAaBuwiA BicHWK 2006 p. Ne 90 Poz. 631,
3 HacTyrnHMMu 3miHamu i JoroHeHHsiMu). KonitoBaHHsi, 06pobka, nybrnikaus,
MoamdikaLlis 3 KoMepL|iHOK MeToto Beworo [MociBHyka abo 1oro okpemmux enemeHTis 6e3
nuceMoBOI 3arogu Grupa Topex cyBopo 3aGOpPOHEHO | MOXe MPWU3BECTU A0 LMBINLHOI Ta
KpVMMIHanbHOI BiANOBIAaNbHOCTI.
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PREKLAD (UZIVATELSKE) PRIRUCKY
ZvétSovaci €ocka : 06-130
POZNAMKA: PRED POUZITIM ZARIZENi SI PECLIVE PRECTETE
TENTO NAVOD A USCHOVEJTE JEJ PRO BUDOUCI POUZITI.
OSOBY, KTERE SI NAVOD NEPRECETLY, BY NEMELY PROVADET
MONTAZ, SERIZOVANi NEBO OBSLUHU ZARIZENi.

ZVLASTNi BEZPECNOSTNi USTANOVENI
POZOR!
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Peclivé si prectéte navod k obsluze, dodrzujte v ném uvedena upozornéni
a bezpecnostni podminky. Spotfebi¢ byl navrzen pro bezpe¢ny provoz.
Presto: instalace, udrzba a provoz spotfebice mohou byt nebezpecné.
Dodrzovani nasledujicich postuptd snizi riziko pozaru, Urazu elektrickym
proudem, zranéni a zkrati dobu instalace spotfebice.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA

POZNAMKA

o Nenechavejte objektiv na pfimém slune¢nim svétle, mohlo by dojit k
pozaru.

* Nikdy se nedivejte pfimo do slunce pfes lupu.

Varovani

Popis grafickych prvku

Nasledujici ¢islovani se vztahuje na soucasti zafizeni

zobrazené na grafickych strankach této pfirucky.

Oznaceni Popis
1 Prepinaé
2 Osvétleni LED
3 Drzak objektivu
4 Kloub drzaku objektivu
5 ZvétSovaci Cocka
6 Teleskopicky drzék hlavy
7 Nastavitelna ¢otka a svételny modul
8 Zasuvka pro baterii

* Mezi grafickym znazornénim a skute¢nym produktem mohou byt rozdily.
Ugel

ZvétSovaci ¢ocky jsou velmi uziteéné v mnoha situacich, at' uz jde o servis
elektronickych zafizeni, modelarstvi, ¢Eteni knih, malovani nebo
hodinafstvi. Hodi se vSude tam, kde jsou malé soutastky a kde je
vyzadovana presnost. Konstrukce celenky je lehkd ma nastavitelnou
velikost a moznost nastaveni Uhlu ¢ocky i osvétleni. Dodava se s 5
vyménnymi ¢okami (kazda s jinym poctem dioptrii) a LED osvétlenim. Pii
pouziti zvétSovacich ¢ocek Ize souasné pouzivat korekéni bryle.
ZPUSOB POUZITI

Sestava objektivu

e Vymeénitelné objektivy lze ménit podle individualnich potfeb a
provadéné prace. Cocky se instaluji do drzaku obr. A3.

POZNAMKA: P¥i instalaci je vkladejte tak, aby znagka zvétSeni byla na

pfedni strané objektivu.

e Vlozte objektiv a zatlaéte na néj, dokud neuslysite zfetelné cvaknuti.

Objektiv vyjméte pevnym, ale opatrnym pohybem, aniz byste poskodili

drzak objektivu nebo samotny objektiv.

Polohu ¢ocky Ize nastavit nahoru a dolt a vzdalenost ocky od oi Ize

ménit. Tyto funkce jsou realizovany diky pohyblivému drzaku ¢ocky obr.

B1. Cely modul Ize také zvednout, pokud se zrovna nepouziva obr. B3.

* Vyrobek ma teleskopické nastaveni velikosti . Lze jej pohodIné nosit
podle velikosti hlavy D1/D2.

Zapnuti osvétleni

e Vyrobek je vybaven 2 LED diodami jako pomocnym osvétlenim.
Napajeni pouzitych LED diod zajiStuji 2 baterie typu AAA. Baterie musi
byt viozeny do slotu pro baterie obr. C2, pro jejich instalaci je tfeba
odklopit kryt slotu pro baterie obr. C1 musi byt odstranén.
Nezapomerite dodrzet polaritu baterii, ktera je uvedena v prostoru pro
instalaci baterii.

o Svétlo se zapina stisknutim tlacitka Obr. A1.

e Smér LED diod Ize nastavit spusténim nebo zvednutim svétla LED
Obr. B2.

Udrzba a skladovani

o Pokud je ¢ocka znecisténa, otfete ji mékkym hadfikem. Pii silngj$im
znecisténi Ize pouzit jemny Cistici prostfedek.

* Nedovolte, aby ¢ocky pfiSly do styku s kapalinami, jako jsou oleje,
alkohol, benzin, rozpoustédla, silné &istici prostredky atd.

e Pro ulozeni objektivu se doporu€uje pouzit dodané pouzdro na objektiv
Obr. D3.

Obsah sady:

. Nastavitelna Celenka s osvétlenim

. 5 part ¢ocek s rznymi stupni zvétseni (dioptrii): 1,0x, 1,5x, 2,0x,
2,5x, 3,5x.

[ Zvétsovaci ocka 06-130 |
[ Parametr [ Hodnota |




"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig” Spétka komandytowa se
sidlem ve VarSavé, ul. Pograniczna 2/4 (dale jen "Grupa Topex") oznamuije, Ze veSkera
autorska prava k obsahu této pfirucky (dale jen "pfirucka"), véetné mij. jejiho textu,
fotografii, schémat, nakresu, jakozZ i jejiho sloZeni, patfi vyhradné spolecnosti Grupa
Topex a podiéhaji pravni ochrané podle zakona ze dne 4. Ginora 1994 o autorském pravu
a pravech s nim souvisejicich (Dz. U. 2006 €. 90 Poz. 631, ve znéni pozdéjSich predpis).
Kopirovani, zpracovavani, zvefejiiovani, Uprava pro komeréni Gcely celého manualu a
jeho jednotlivych prvkd bez pisemné vyjadieného souhlasu spolecnosti Grupa Topex je
prisné zakazano a miZe mit za nasledek obéanskopravni a trestnépravni odpovédnost.

EU prohlaseni o shodé
Vyrobce: Sp.k., Pograniczna 2/4 02-285 Warszawa
Vyrobek: ZvétSovaci ¢ocky
Model: 06-130
Obchodni nazev: NEO TOOLS
Sériové ¢islo: 00001 + 99999
Toto prohlaSeni o shodé je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce.
VySe popsany vyrobek je v souladu s nasledujicimi dokumenty:
Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU
Smérnice RoHS 2011/65/EU ve znéni smérnice 2015/863/EU
A splfiuje pozadavky norem:
EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3:2013;
EN IEC 63000:2018
Toto prohlaSeni se vztahuje pouze na stroj uvedeny na trh a
nezahmuje soucasti.
pridal koncovy uZivatel nebo je proved| dodate¢né.
Jméno a adresa osoby s bydlistém v EU, ktera je opravnéna vypracovat
technickou dokumentaci:
Podepsano jménem:
Grupa Topex Sp. z 0.0. Spk.
Ulice Pograniczna 2/4
02-285 Varsava
il r

Pawet Kowalski
Referent kvality spole¢nosti TOPEX GROUP

VarSava, 2023-05-22

K
PREKLAD (POUZIVATEL'SKEJ) PRIRUCKY
Zvacsovacia Sosovka : 06-130

POZNAMKA: PRED POUZITIM ZARIADENIA SI POZORNE
PRECITAJTE TENTO NAVOD A USCHOVAJTE SI HO PRE BUDUCE
POUZITIE. OSOBY, KTORE SI NAVOD NEPRECITALI, BY NEMALI
VYKONAVAT MONTAZ, NASTAVENIE ALEBO PREVADZKU
ZARIADENIA.

OSOBITNE BEZPECNOSTNE USTANOVENIA
POZOR!
Pozorne si pre€itajte navod na obsluhu, dodrziavajte v fiom uvedené

upozomenia a bezpecnostné podmienky. Spotrebi¢ bol navrhnuty na
bezpe¢nl prevadzku. Napriek tomu: instalacia, Udrzba a prevadzka

spotrebica mézu byt nebezpecné. Dodrziavanie nasledujucich postupov

znizi riziko poziaru, Urazu elektrickym prddom, zranenia a skrati ¢as

inStalécie spotrebica

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

POZNAMKA

* Nenechavaijte objektiv na priamom sine¢nom svetle, pretoZze to méze
sposobit poziar.

« Nikdy sa nepozerajte priamo do sinka cez lupu.

Upozornenie

Popis grafickych prvkov

Nasledujuce Cislovanie sa vztahuje na komponenty zariadenia
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Typ dodavky 2x baterie AAA 1,5V zobrazené na grafickych stranach tejto prirucky.
Poc':et.diod 2 Oznaéenie Popis
Typ diody LED 1 Prepinaé
Hromadne 959 2 Osvetlenie LED
3 Drziak objektivu
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI 4 Kib drziaka objektivu
Vyrobek by se nemél vyhazovat spole¢né s domovnim odpadem, ale 5 Zvacsovacia SoSovka
mél by se likvidovat ve vhodnych zafizenich. Nerecyklovany vyrobek 6 Teleskopicky drziak hlavy
predstavuje potencidlni nebezpedi pro Zivotni prostredi a lidské zdravi. —— -
7 Nastavitelny objektiv a svetelny modul
8 Zésuvka batérie

* Medzi grafickym zobrazenim a skutoénym produktom moézu byt rozdiely
Ugel
Lupy st velmi uzitocné v mnohych situdciach, & uz pri servise

elektronickych zariadeni, modelarstve, Citani knih, malovani alebo vyrobe

hodiniek. Hodia sa vSade tam, kde su malé ¢asti a vyZaduje sa presnost.
Konstrukcia Celovky je lahka ma nastavitelni velkost a moznost
nastavenia uhla SoSovky aj osvetlenia. Dodava sa s 5 vymenite/nymi
SoSovkami (kazda s inym poctom dioptrii) a LED osvetlenim. Pri pouziti

zvacSovacich SoSoviek mozno stcasne pouzivat korekéné okuliare.

SPOSOB POUZITIA

Montaz objektivu

¢ Vymenitelné objektivy moZno menit podla individuélnych potrieb a
vykonavanej prace. So$ovky sa in$taluju do drziaka obr. A3.

POZNAMKA: Pri instalécii ich vkladaite tak, aby znatka zvé&$enia bola

na prednej strane objektivu.

e Vlozte objektiv a stlacte ho, kym nebudete podut zretelné cvaknutie.
Objektiv vyberte pevnym, ale opatrnym pohybom, ale bez poskodenia
drziaka objektivu alebo samotného objektivu.

o Polohu $oSovky mozno nastavit nahor a nadol a vzdialenost S§oSovky
od o¢i mozno menit. Tieto funkcie sa realizuj vdaka pohyblivému
drziaku objektivu obr. B1. Cely modul sa dé tiez zdvihnat, ak sa prave
nepouziva obr. B3.

e Vyrobok ma teleskopické nastavenie velkosti . Da sa pohodine nosit
podra velkosti hlavy D1/D2.

Zapnutie osvetlenia

e Vyrobok je vybaveny 2 LED diédami ako pomocnym osvetlenim.
Napéjanie pouzitych LED diod je pomocou 2 batérii typu AAA. Batérie
musia byt vliozené do slotu na batérie obr. C2, na ich in$talaciu sluzi
kryt slotu na batérie obr. C1 sa musi odstranit. Nezabudnite dodrzat
polaritu batérii, ktora je uvedena v oblasti pre inStalaciu batérii.

Svetlo sa zapina stlacenim tlacidla Obr. A1.

e Smer LED diéd mozno nastavit spustenim alebo zdvihnutim LED

svetla Obr. B2.

Udrzba a skladovanie

* Ak je objektiv znecisteny, utrite ho makkou handrickou. Pri silnejSom
znecisteni mozete pouzit jemny Cistiaci prostriedok.

« Nedovolte, aby SoSovky prisli do kontaktu s kvapalinami, ako su oleje,
alkohol, benzin, rozpustadla, siiné Cistiace prostriedky atd.

e Na uskladnenie objektivu sa odporia pouzit dodané puzdro na
objektiv obr. D3.

Obsah supravy:
. Nastavitelna celenka s osvetlenim
. 5 parov $oSoviek s roznymi stupiiami zvacsenia (dioptrie): 1,0x,
1,5x, 2,0x, 2,5x, 3,5x
Zvacsovacia SoSovka 06-130

Parameter Hodnota

Typ dodavky 2x batérie AAA 1,5V

Pocet diod 2

Typ diédy LED

Hmotnost' 959

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Vyrobok by sa nemal vyhadzovat spolu s domovym odpadom, ale mal

by sa zlikvidovat vo vhodnych zariadeniach. Nerecyklovany vyrobok
pred: lje potencidlne nebezpecenstvo pre Zivotné prostredie a ludské
zdravie.

"Grupa Topex Spotka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spétka komandytowa so
sidlom vo VarSave, ul. Pograniczna 2/4 (dalej len "Grupa Topex") oznamuije, Ze vietky
autorské prava k obsahu tejto prirucky (dalej len "prirucka”), vratane, okrem iného. Jeho
text, fotografie, schémy, nékresy, ako aj jeho kompozicia patria vylu¢ne spolo¢nosti Grupa
Topex a podliehaju pravnej ochrane podla zékona zo 4. februara 1994 o autorskom prave



a suvisiacich pravach (Zbierka zakonov 2006 ¢. 90 poz. 631 v zneni neskorSich
predpisov). Kopirovanie, spracovanie, zverejiiovanie, Uprava na komeréné ucely celého
manualu a jeho jednotlivych prvkov bez pisomného stihlasu spoloénosti Grupa Topex je
prisne zakdzané a modZe mat za nasledok obcianskopravnu a trestnopravnu
zodpovednost.

Vyhlasenie o zhode EU
Vyrobca: Sp.k., Pograniczna 2/4 02-285 Warszawa
Vyrobok: ZvacSovacie $oSovky
Model: 06-130
Obchodny nazov: NEO TOOLS
Sériové ¢islo: 00001 + 99999
Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu.
Opisany vyrobok je v stlade s tymito dokumentmi:
Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
Smernica RoHS 2011/65/EU v zneni smernice 2015/863/EU
A spifia poziadavky noriem:
EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3:2013;
EN IEC 63000:2018
Toto vyhlasenie sa vztahuje len na stroj, ako bol uvedeny na trh, a
nezahffia komponenty
prida koncovy pouzivatel alebo ho vykona dodatocne.
Meno a adresa osoby so sidlom v EU, ktora je opravnena vypracovat
technickt dokumentaciu:
Podpisané v mene:
Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k.
Ulica Pograniczna 2/4
02-285 Varsava
7 b

néA /
A |

Pawet Kowalski
Pracovnik pre kvalitu spolo¢nosti TOPEX GROUP

VarSava, 2023-05-22

Fl
KAANNOS (KAYTTAJAN) KASIKIRJA
Suurennuslasi : 06-130

HUOMAUTUS: LUE TAMA KAYTTOOHJE HUOLELLISESTI ENNEN
LAITTEEN KAYTTOA JA SAILYTA SE MYOHEMPAA KAYTTOA
VARTEN. HENKILOT, JOTKA EIVAT OLE LUKENEET
KAYTTOOHJEITA, EIVAT SAA SUORITTAA  LAITTEEN
KOKOAMISTA, SAATAMISTA TAI KAYTTOA.

ERITYISET TURVALLISUUSSAANNOKSET

Huom!

Lue kayttdohjeet huolellisesti ja noudata niihin siséltyvia varoituksia ja
turvallisuusehtoja. Laite on suunniteltu turvallista kayttéa varten. Siita
huolimatta: laitteen asennus, huolto ja kayttd voivat olla vaarallisia.
Seuraavien menettelytapojen noudattaminen vahentda tulipalon,
sahkdiskun ja loukkaantumisen vaaraa sekad lIyhentda laitteen
asennusaikaa.

TURVALLISUUSSAANNOT

HUOMAUTUS
o Al4jata linssia suoraan auringonvaloon, sillé se voi aiheuttaa tulipalon.
o Al koskaan katso suoraan aurinkoon suurennuslasin Iapi.

Varoitus

Graafisten elementtien kuvaus

Laitteen komponentit on numeroitu seuraavasti.
jotka on esitetty tdman kasikirjan graafisilla sivuilla.

Nimitys Kuvaus
1 Kytkin
2 LED-valaistus
3 Objektiivin pidike
4 Obijektiivin pidikkeen liitos
5 Suurentava linssi
6 Teleskooppipaan pidike
7 Saadettava linssi ja valomoduuli
8 Akun pistorasia

* Grafiikan ja todellisen tuotteen valilla voi olla eroja.

Kayttotarkoitus
Suurennuslasit ovat erittdin hyddyllisia monissa tilanteissa, olipa kyse
sitten elektronisten laitteiden huollosta, pienoismallien valmistuksesta,

kirjojen lukemisesta, maalaamisesta tai kellojen valmistuksesta.
Hyddyllisia kaikkialla, missad on pienid osia ja vaaditaan tarkkuutta.
Muotoilultaan kevyessa paahineessa on saadettéva koko ja mahdollisuus
saataa seka linssin kulmaa ettd valaistusta. Mukana on 5 vaihdettavaa
linssia (jokaisessa eri diopterimaard) ja LED-valaistus. Suurentavia
linsseja kaytettdessa voidaan kayttda samanaikaisesti korjaavia laseja.

KAYTTOTAPA

Linssikokoonpano

e Vaihdettavat linssit voidaan vaihtaa yksildllisten tarpeiden ja
suoritettavan tyén mukaan. Linssit asennetaan pidikkeeseen Kuva A3.

HUOMAUTUS: Kun asennat niitd, aseta ne niin, ettd suurennusmerkki on

linssin etupuolella.

e Aseta linssi paikalleen ja paina alaspéin, kunnes kuulet selvan
naksahduksen. Irrota linssi tiukalla mutta varovaisella likkeella
vahingoittamatta kuitenkaan linssinpidiketta tai itse linssia.

o Linssin asentoa voidaan saataa ylos- ja alaspain, ja linssin etéisyytta

silmistd voidaan muuttaa. Naméa toiminnot toteutetaan siirrettavan

linssinpidikkeen ansiosta, kuva. B1. Koko moduuli voidaan myds
nostaa yls, jos sitd ei juuri nyt kaytetd, kuva. B3.

Tuotteessa on teleskooppinen kokosdatd . Sitd voidaan kayttaa

mukavasti paan koon D1/D2 mukaan.

Valaistuksen kytkeminen paalle

e Tuotteessa on 2 LEDia lisvalaistuksena. LEDien virtaldhteena

kaytetddn 2 AAA-tyyppistd paristoa. Paristot on asetettava

paristopaikkaan fig. C2, niiden asentamista varten paristokotelon

kansi, kuv. C1 on poistettava. Noudata paristojen napaisuutta, joka

nakyy paristojen asennuskohdassa.

Valo kytketaan paalle painamalla painiketta Kuva Al.

* LED-valojen suuntaa voidaan saataa laskemalla tai nostamalla LED-
valoa Kuva B2.

Huolto ja varastointi

e Jos linssi on likainen, pyyhi se pehmealla liinalla. Voimakkaampaan
likaantumiseen voidaan kayttaa mietoa pesuainetta.

e Ald anna linssien joutua kosketuksiin nesteiden, kuten dliyjen,

alkoholin, bensiinin, liuotiimien, voimakkaiden pesuaineiden jne.

kanssa.

Objektiivin séilytykseen suositellaan kaytettavaksi mukana toimitettua

objektiivikoteloa Kuva D3.

Pakkauksen sisélto:

. Saadettava paapanta valaistuksella

. 5 paria linsseja, joissa on eri suurennusasteet (dioptria): 1.0x,
1.5x, 2.0x, 2.5x, 3.5x.

Suurennuslasi 06-130

Parametri Arvo

Toimitustyyppi 2x AAA 1.5V paristot

Diodien lukumaéra 2

Diodin tyyppi LED

Massa 95¢g
YMPARISTONSUOJELU

Tuotetta ei saa heittdd pois kotitalousjatteen mukana, vaan se on
havitettdva sopivissa laitoksissa. Kierattamatta jatetty tuote on
mahdollinen vaara ymparistélle ja ihmisten terveydelle.

"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig" Spotka komandytowa, jonka
kotipaikka on Varsova, ul. Pograniczna 2/4 (jaliempéna 'Grupa Topex') imoittaa, etta
kaikki tekijanoikeudet taman kasikijan (jéljiempana 'kasikirja') sisaltoon, mukaan lukien
mm. seuraavat. sen teksti, valokuvat, kaaviot, piirustukset seka sen koostumus, kuuluvat
yksinomaan Grupa Topexille ja ovat tekijanoikeuksista ja lahioikeuksista 4 paivana
helmikuuta 1994 annetun lain (sa&ddskokoelma 2006 nro 90 Poz. 631, sellaisena kuin se
on muutettuna) mukaisen oikeudellisen suojan alaisia. Koko kasikirjan ja sen yksittaisten
osien kopiointi, kasittely, julkaiseminen ja muuttaminen kaupallisiin tarkoituksiin ilman
Grupa Topexin kirjallista suostumusta on ehdottomasti kielletty ja voi johtaa siviili- ja
rikosoikeudelliseen vastuuseen.

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistaja: Sp.k., Pograniczna 2/4 02-285 Warszawa.
Tuote: Suurennuslasit

Malli: 06-130

Kauppanimi: NEO TOOLS

Sarjanumero: 00001 + 99999

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan
yksinomaisella vastuulla.



Edella kuvattu tuote on seuraavien asiakirjojen mukainen:
Sahkomagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi 2014/30/EU
RoHS-direktiivi
direktiivilla 2015/863/EU.
Ja tayttaa standardien vaatimukset:

EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3:2013;

EN IEC 63000:2018

Tama vakuutus koskee vain markkinoille saatettua konetta eika se
koske komponentteja.

loppukayttdja lisaa tai suorittaa jalkikateen.
Sen EU:ssa asuvan henkildn nimi ja osoite, jolla on valtuudet laatia
tekninen asiakirja:
Allekirjoitettu seuraavien puolesta:
Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k. Sp.k.
2/4 Pograniczna-katu
02-285 Varsova

§ P -

Ty /
LA &S X

Pawet Kowalski
TOPEX GROUP laatuvastaava

Varsova, 2023-05-22

IT
MANUALE DI TRADUZIONE (UTENTE)
Lente d'ingrandimento: 06-130

NOTA: PRIMA DI UTILIZZARE L'APPARECCHIATURA, LEGGERE

ATTENTAMENTE IL PRESENTE MANUALE E CONSERVARLO PER
FUTURE CONSULTAZIONI. LE PERSONE CHE NON HANNO LETTO

LE ISTRUZIONI NON DEVONO EFFETTUARE IL MONTAGGIO, LA

REGOLAZIONE O IL FUNZIONAMENTO DELL'APPARECCHIATURA.
DISPOSIZIONI SPECIFICHE DI SICUREZZA

NOTA!

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso e seguire le avvertenze e le
condizioni di sicurezza in esse contenute. L'apparecchio & stato progettato
per un funzionamento sicuro. Tuttavia, l'installazione, la manutenzione e il
funzionamento dell'apparecchio possono essere pericolosi. L'osservanza
delle seguenti procedure ridurra il rischio di incendi, scosse elettriche e
lesioni e ridurra i tempi di installazione dell'apparecchio.

REGOLE DI SICUREZZA

NOTA

« Non lasciare l'obiettivo alla luce diretta del sole per non incorrere in
incendi.

« Non guardare mai il sole direttamente con una lente d'ingrandimento.

Avvertenze

Descrizione degli elementi grafici

La seguente numerazione si riferisce ai componenti del dispositivo
illustrati nelle pagine grafiche di questo manuale.

Descrizione

Designazione
1 Interruttore

llluminazione a LED

Supporto dell'obiettivo

Giunto del supporto dell'obiettivo

Lente d'ingrandimento

Supporto telescopico per la testa

2011/65/EU, sellaisena kuin se on muutettuna

o Le lenti intercambiabili possono essere cambiate in base alle esigenze
individuali e al lavoro da svolgere. Le lenti vengono installate nel
supporto Fig. A3.

NOTA: durante linstallazione, inserirli in modo che il segno di

ingrandimento si trovi sulla parte anteriore dell'obiettivo.

o Inserire 'obiettivo e premere fino a quando non si sente uno scatto
netto. Rimuovere l'obiettivo con un movimento deciso ma attento,
senza danneggiare il portalenti o l'obiettivo stesso.

o La posizione della lente puo essere regolata verso l'alto e verso il basso

e la distanza della lente dagli occhi pud essere modificata. Queste

funzioni sono realizzate grazie al portalenti mobile fig. B1. L'intero

modulo pud anche essere sollevato se non viene utilizzato in quel
momento fig. B3.

Il prodotto & dotato di una regolazione telescopica delle dimensioni. Pud

essere indossato comodamente in base alle dimensioni della testa

D1/D2.

Accensione dell'illuminazione

prodotto & dotato di 2 LED come illuminazione ausiliaria.
L'alimentazione dei LED utilizzati & costituita da 2 batterie di tipo AAA.
Le batterie devono essere inserite nell'apposito alloggiamento fig. C2;
per la loro installazione & necessario rimuovere il coperchio del vano
batterie fig. C1 deve essere rimosso. Assicurarsi di rispettare la
polarita delle batterie, indicata nell'area di installazione delle stesse.

* L'accensione della luce avviene premendo il pulsante Fig. Al.

e La direzione dei LED pud essere regolata abbassando o alzando la
luce LED Fig. B2.

Manutenzione e stoccaggio

e Se lalente & sporca, pulifa con un panno morbido. In caso di sporco
piti intenso, & possibile utilizzare un detergente delicato.

« Non lasciare che le lenti entrino in contatto con liquidi come oli, alcol,
benzina, solventi, detergenti forti, ecc.

* Perla conservazione dell'obiettivo, si consiglia di utilizzare la custodia
in dotazione Fig. D3.

Contenuto del kit:

. Archetto regolabile con illuminazione

. 5 coppie di lenti con diversi livelli di ingrandimento (diottrie): 1.0x,
1.5x, 2.0x, 2.5x, 3.5x

Lente d'ingrandimento 06-130

Parametro Valore
Tipo di alimentazione 2 batterie AAAda 1,5V
Numero di diodi 2
Tipo di diodo LED
Massa 95¢g
PROTEZIONE DELL'AMBIENTE

Il prodotto non deve essere gettato insieme ai rifiuti domestici, ma deve
essere smaltito in strutture adeguate. Un prodotto non riciclato & un
potenziale pericolo per l'ambiente e la salute umana.

)¢

"Grupa Topex Spdtka z ograniczong odpowiedzialnoscig". Spdtka komandytowa con
sede legale a Varsavia, ul. Pograniczna 2/4 (di seguito: "Grupa Topex") informa che tutti
i diritti d'autore sul contenuto del presente manuale (di seguito: "Manuale"), compresi, tra
gli altri. Il testo, le fotografie, i diagrammi, i disegni e la sua composizione appartengono
esclusivamente a Grupa Topex e sono tutelati dalla legge del 4 febbraio 1994 sul diritto
d'autore e sui diritti connessi (Gazzetta Ufficiale 2006 n. 90 Poz. 631, e successive
modifiche). La copia, I'elaborazione, la pubblicazione, la modifica a fini commerciali
dellintero Manuale e dei suoi singoli elementi, senza il consenso di Grupa Topex

~N(foja|sfwN

Lente e modulo luminoso regolabili
8 Presa della batteria
* Potrebbero esserci delle differenze tra la grafica e il prodotto reale.

Scopo

Le lenti d'ingrandimento sono molto utili in molte situazioni, sia per la
manutenzione di apparecchiature elettroniche, che per il modellismo, la
lettura di libri, la pittura o I'orologeria. Sono utili ovunque siano presenti
parti di piccole dimensioni e sia richiesta precisione. Il design dell'archetto
€ leggero, ha una dimensione regolabile e la possibilita di regolare sia
I'angolo della lente che l'illuminazione. E dotato di 5 lenti intercambiabili
(ciascuna con un numero diverso di diottrie) e di un‘illuminazione a LED.
Quando si utilizzano le lenti di ingrandimento, & possibile utilizzare
contemporaneamente gli occhiali correttivi.

METODO DI APPLICAZIONE
Montaggio della lente

13

espresso per iscritto, & severamente vietata e pud comportare responsabilita civili e
penali.

Dichiarazione di conformita UE

Produttore: Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k., Pograniczna 2/4 02-285
Warszawa

Prodotto: Lenti dingrandimento

Modello: 06-130

Nome commerciale: NEO TOOLS

Numero di serie: 00001 + 99999

La presente dichiarazione di conformita € rilasciata sotto I'esclusiva
responsabilita del produttore.

Il prodotto sopra descritto € conforme ai seguenti documenti:
Direttiva sulla compatibilita elettromagnetica 2014/30/UE
Direttiva RoHS 2011/65/UE, modificata dalla direttiva 2015/863/UE.
E soddisfa i requisiti degli standard:



EN 55015:2013/A1:2015; EN 61547:2009; EN 61000-3-2:2014; EN
61000-3-3:2013;
EN IEC 63000:2018

La presente dichiarazione si riferisce esclusivamente alla macchina
cosi come immessa sul mercato e non comprende i componenti
aggiunte dall'utente finale o eseguite da lui successivamente.
Nome e indirizzo della persona residente nellUE autorizzata a
preparare il fascicolo tecnico:
Firmato a nome di:
Grupa Topex Sp. z 0.0. Sp.k.
2/4 Via Pograniczna
02-285 Varsavia
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Pawet Kowalski
Responsabile della qualita del gruppo TOPEX

Varsavia, 2023-05-22
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